
ДОДАТОК №3 
до оголошення 

ПРОЕКТ ДОГОВІРУ 
про надання товару для державних потреб 
(за кошти Державного бюджету України) 

 
 
м. Чернігів 

 
 від  «_____»   ___________ 2024 

 
 

Договір укладено за результатами проведення закупівлі відповідно до вимог Закону України 
«Про публічні закупівлі» з урахуванням постанови Кабінету Міністрів України від 11 листопада 2022 
року № 1275 «Деякі питання здійснення оборонних закупівель на період дії правового режиму 
воєнного стану», ідентифікaтор закупівлі № UA-2024-__-__-_____-_. 

Військова частина А1624 (далі - Замовник) в особі__________________________________ 
_____________________________________________________________________________________, 
що діє на підставі Статуту внутрішньої служби Збройних Сил України, Законів України «Про Збройні 
Сили України», «Про господарську діяльність у Збройних Силах України», Положення про військове 
(корабельне) господарство Збройних Сил України, затвердженого наказом Міністерства оборони 
України від 16.07.97 № 300, з однієї 
сторони,і_______________________________________________________________________________
______, 
______________________________________________________________________________________  
(далі - Виконавець), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір, про таке (далі — Договір): 

 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Постачальник зобов'язується поставити та передати у власність Замовнику товар, відповідно 
до Специфікації договору (Додаток №1 до цього Договору), що є невід’ємною частиною цього 
Договору, а Замовник прийняти та оплатити такий товар на умовах цього Договору. 

1.2. Найменування Товару: Електро-гідравлічний підйомник EVERT62C-50TE, далі – Товар. 
1.3. Код національного класифікатора України ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник» 

42410000-3  Підіймально-транспортувальне обладнання. 
1.4. Кількість, асортимент, марка, рік виготовлення та виробник зазначаються в Специфікації 

договору (Додаток №1 до цього Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору. 
1.5. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені, зокрема враховуючи фактичний обсяг 

видатків Замовника. В цьому випадку Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом 
укладення додаткової угоди. 

1.6. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності та не перебуває під 
забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання 
зобов’язань, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого 
законодавством України. 

1.7. Постачальник гарантує, що Товар є новим, таким, що не перебував у використанні, терміни 
та умови його зберігання не порушені. Дата виробництва (виготовлення) Товару: 2023-2024р. 

1.8. Укладення та виконання Постачальником цього Договору не суперечить нормам 
законодавства та відповідає його вимогам, зокрема, щодо отримання та наявності усіх необхідних 
діючих дозволів та погоджень, а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору 
не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його статутних документів. 

1.9. Замовник підписанням цього Договору гарантує, що придбаває Товар у Постачальника для 
забезпечення транспорту військової частини в розумінні Постанови Кабінету Міністрів України від 02 
березня 2022 року №178. 

 
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЙНІ СТРОКИ 

2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику Товар, якість якого відповідає нормативно-
технічним документам та характеристикам, зазначеним у Специфікації договору (Додаток №1 до 
цього Договору). 

2.2. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається протягом: 
Гарантійного строку експлуатації не менш 24 місяців. 
Гарантійного строку зберігання 1 рік з дати поставки Товару. 



Гарантійні строки експлуатації та зберігання на Товар встановлюється в будь-якому випадку не 
меншими, ніж встановлено нормативно-технічною документацією та виробником. 

2.3. При виявленні невідповідності кількості та/або якості, та/або комплектності, та/або 
асортименту Товару виклик представника Постачальника для участі у прийманні Товару та складання 
Акта про фактичну якість і комплектність продукції є обов’язковим.  

Товар, якість якого не відповідає умовам цього Договору та/або щодо якого Постачальником не 
надано або надано не в повному обсязі документи, передбачені п. 2.2 цього Договору, не приймається 
Замовником до врегулювання питання Сторонами. 

2.4. При виявленні виробничих дефектів у гарантійні строки експлуатації та зберігання, виклик 
представника Постачальника для складання двостороннього акта є обов’язковий. 

2.5. Повідомлення про виклик представника Постачальника направляється на його юридичну 
адресу, зазначену в Договорі. 

2.6. Постачальник зобов’язуються за свій рахунок та власними силами усунути недоліки або 
замінити неякісний Товар. 

2.7. Строк усунення недоліків або заміни Товару в межах гарантійних строків експлуатації та 
зберігання становить 20 календарних днів з дня підписання відповідного акта. 

2.8. Після усунення недоліків Товару гарантійний строк продовжується на період, протягом 
якого Товар не використовувався. Зазначений період обчислюється з дня звернення Замовника з 
вимогою про усунення недоліків Товару до дня усунення недоліків або заміни Товару Постачальником. 

2.9. Приймання Покупцем Товару за кількістю, якістю, комплектністю та асортиментом не 
позбавляє Покупця права у встановленому порядку пред’являти Постачальнику претензії у зв’язку з 
недоліками поставленого Товару, які будуть виявлені в ході використання. 
 

3. ТАРА ТА ПАКУВАННЯ 
3.1. Поставка Товару здійснюється в упаковці (тарі), що відповідає його властивостям. Упаковка 

(тара) повинна відповідати встановленим у країні виробника нормам і стандартам та/або технічним 
умовам та забезпечувати збереження Товару під час транспортування, розвантаження та зберігання. 

Обов’язок Постачальника здійснити поставку Товару в упаковці (тарі) не поширюється на 
Товари, які за своїм характером не потребують застосування упаковки (тари). 

3.2. Кожне пакувальне місце повинне мати маркування на тарі або бирці. 
3.3. Вартість упаковки (тари) входить у вартість Товару. 
 

4. УМОВИ І СТРОКИ ПОСТАЧАННЯ 
4.1. Товар повинен бути поставлений Замовнику до 01.07.2024. Термін поставки товару може 

бути продовжений на строк дії воєнного стану на підставі указу Президента України, про що 
укладається Додаткова угода. 

4.2. Місце поставки товарів буде зазначене в окремих заявках Замовника. 
4.3. Розвантаження Товару за адресою поставки здійснюється Постачальником. 
4.4. Право власності на Товар та ризик випадкової його загибелі переходить до Замовника з 

моменту приймання Товару Замовником за видатковою накладною. 
4.5. При виявленні Замовником під час прийняття Товару, невідповідності Товару вимогам, 

встановленим п.2 цього Договору, Постачальник за свій рахунок в термін до 10 календарних днів, 
зобов’язаний здійснити поставку Товару належної якості та кількості. 

 
 

5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ 
5.1. Постачальник зобов’язаний письмово повідомити Покупця про наявність особливих умов 

приймання Товару не пізніше ніж за 5 (п’ять) календарних днів до дати поставки Товару. 
5.2. Приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється за наявності документів, що 

підтверджують якість Товару та таких товаросупровідних документів підписаних Постачальником: 
- підписаний Постачальником рахунок; 
-  підписана Постачальником видаткова накладна; 
- підписана Постачальником товарно-транспортна накладна (у разі поставки Товару 

автомобільним транспортом) або електронна залізнична накладна (у разі поставки Товару залізничним 
транспортом), або відповідний документ, виданий оператором поштового зв’язку;  

- підписані Постачальником пакувальні аркуші (при наявності). 
5.3. Товаросупровідні документи повинні надаватися Замовнику в оригіналі одночасно з 

прийманням-передачею Товару. 



5.4. Постачальник відшкодовує Замовнику всі документально підтверджені витрати, понесені 
останнім у зв’язку з несвоєчасним наданням документів згідно з п. 5.2 цього Договору або в наслідок 
їх неналежного оформлення. 

5.5. Особи, відповідальні за приймання Товару, під час прийняття зобов’язані звірити 
відповідність фактичної кількості Товару кількості, вказаній у видатковій накладній; перевірити 
наявність і відповідність документів, що підтверджують якість Товару згідно з умовами Договору, 
розписатися за отримання Товару. 

 
6. ЦІНА ДОГОВОРУ 

6.1. Замовник оплачує поставлений Постачальником Товар за ціною, вказаною у Специфікації 
договору (Додаток №1 до цього Договору). Ціна Товару включає вартість Товару, тари (упаковки), а 
також інші витрати Постачальника, пов’язані з виконанням цього Договору. 

6.2. Ціни в цьому Договорі та первинних документах вказуються в національній валюті України 
– гривні. 

6.3. Загальна ціна Договору становить ________ грн. з ПДВ за 0% ставкою. 
Ціна Договору включає в себе обов’язкові платежі, у тому числі на користь третіх осіб, пов’язані 

з виконанням цього Договору. Будь-яка додаткова вартість окремих витрат, пов’язаних з виконанням 
цього Договору, не сплачується Покупцем окремо та вважається врахованою у ціну цього Договору. 

6.4. Ціна договору включає вартість вантажно-розвантажувальних робіт, вартість монтажу на 
підготовлені Замовником місця та пусконалагоджувальні послуги. 

6.5. Ціна Товару може бути змінена за взаємною згодою Сторін відповідно до норм Цивільного 
та Господарського кодексів України, а для Договору, укладеного за результатом закупівлі, проведеної 
відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей здійснення 
публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про 
публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня 
його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 
№ 1178 (далі – Особливості), лише у випадках, передбачених законом з урахуванням Особливостей. 

 
7. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ 

7.1. Оплата за поставлений Товар здійснюється в національній валюті України (гривні) у 
безготівковій формі, шляхом перерахування Замовником грошових коштів на розрахунковий рахунок 
Постачальника. 

7.2. Оплата за кожну партію фактично поставленого Товару за цим Договором проводиться 
Замовником протягом 10 робочих днів відповідно до рахунку на поставлену партію Товару, при 
наявності документів, зазначених у п. 5.2 цього Договору. 

7.3. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок здійснюється впродовж 10 робочих 
днів з моменту отримання Замовником бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій 
рахунок. 

7.4. Покупець здійснює оплату за кожну партію поставленого Товару за умови наявності 
належним чином оформлених документів на відповідну партію Товару, а саме: 

- підписаного Постачальником рахунку; 
- підписаної Сторонами видаткової накладної; 
- документів, які підтверджують якість Товару; 
7.5. Датою здійснення оплати за цим Договором вважається дата зарахування коштів на 

поточний рахунок Постачальника.  
7.6. У разі поставки Товару, що не відповідає кількості та/або якості, та/або комплектності, 

та/або асортименту, Замовник має право відстрочити оплату (або відмовитись від оплати) за 
поставлений неякісний та/або некомплектний Товар, та/або Товар неналежного асортименту на строк 
відповідний строку здійснення Постачальником заміни вказаного Товару. В такому разі Замовнику не 
нараховуються штрафні санкції та не можуть бути пред’явлені до відшкодування збитки (упущена 
вигода). 

 
8. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

8.1. Замовник зобов’язаний:  
8.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату за поставлений Товар, кількість, якість, 

комплектність та асортимент якого відповідає умовам цього Договору. 
8.1.2. Приймати Товар згідно з умовами цього Договору. 
8.1.3. Виконувати належним чином інші зобов’язання, визначені цим Договором. 
8.2. Замовник має право:  



8.2.1. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.  
8.2.2. Повернути Постачальнику Товар, якість, комплектність чи асортимент якого не відповідає 

умовам цього Договору. 
8.2.3. Достроково, в односторонньому порядку, розірвати цей Договір у разі невиконання та/або 

неналежного виконання зобов’язань Постачальником щодо строків поставки Товару повідомивши про 
це останнього за 5 (п’ять) робочих днів до дати розірвання Договору. 

8.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та ціну (загальну вартість) цього Договору залежно від 
реального фінансування видатків на зазначені цілі, а також у випадку зменшення обсягу споживчої 
потреби Товару. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору. 

8.2.5. Повернути видаткову накладну на Товар Постачальнику без здійснення оплати в разі 
неналежного оформлення документів, зазначених у розділі 5 цього Договору (відсутність підписів 
тощо). 

8.2.6. При виявленні недоліків/дефектів/невідповідності (брак виробничий), у тому числі 
товарного вигляду, поставленого Товару умовам цього Договору направити Постачальнику претензію 
(рекламацію) з даними про характер виявленої невідповідності. Під браком виробничим слід розуміти 
властивість Товару, яка не відповідає вимогам, встановленим для цієї категорії Товару в нормативно-
правових актах і нормативних документах, за якістю, стандартами, технічними умовами та іншим 
нормам технічної документації, умовам цього Договору. 

8.2.7. Відмовитися від приймання Товару в разі ненадання документів, що підтверджують 
відповідність якості Товару, що поставляється за цим Договором, вимогам стандартів, технічних умов, 
інших нормативних актів, що встановлюють вимоги до їх якості, умовам цього Договору, а також 
документів, необхідних для такого підтвердження згідно з чинним законодавством України. 

8.2.8. Користуватися іншими правами, визначеними цим Договором. 
8.3. Постачальник зобов’язаний:  
8.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки та на умовах, що встановлені цим Договором. 
8.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість, кількість, комплектність та асортимент якого 

відповідає умовам цього Договору.  
8.3.3. При виявленні Замовником невідповідності кількості, якості, комплектності або 

асортименту Товару при його прийманні або виробничих дефектів в гарантійні строки експлуатації та 
зберігання – направляти на виклик Замовника свого уповноваженого представника. 

8.3.4. Забезпечити вивіз та провести заміну невідповідного асортименту, неякісного або 
некомплектного Товару, усунути виявлені дефекти за власний рахунок. 

8.3.5. Виконувати належним чином інші зобов’язання, визначені цим Договором. 
8.4. Постачальник має право:  
8.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату за поставлений Товар. 
8.4.2. Користуватися іншими правами, визначеними цим Договором. 

 
9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

9.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за цим Договором винна Сторона несе 
відповідальність згідно з цим Договором і законодавством. 

9.2. Замовник за цим Договором несе таку відповідальність: 
9.2.1. Неустойка (штраф, пеня) за прострочення виконання грошового зобов’язання в порядку, 

передбаченому ч.2 ст.625 Цивільного кодексу України, встановлена в розмірі 0%. 
9.3. Постачальник за цим Договором несе таку відповідальність: 
9.3.1. При порушенні строків постачання Постачальник оплачує Замовнику штраф у розмірі 

20 (двадцять) від вартості непоставленого в строк Товару на умовах, передбачених п. 4.1 цього 
Договору, а за прострочення понад 15 (п’ятнадцять) календарних днів додатково стягується пеня у 
розмірі 0,1 (нуль цілих, одна десята) % від вартості непоставленого в строк Товару за кожен день 
прострочення. При цьому Постачальник не звільняється від виконання своїх зобов’язань поставити 
Товар, якщо про інше його не попередив письмово Покупець. 

9.3.2. За поставку Товару неналежної якості, комплектності або асортименту, Постачальник 
сплачує Покупцю штраф у розмірі 20 (двадцять) % від вартості поставленого неякісного, 
некомплектного Товару та/або Товару неналежного асортименту, при цьому власними силами і 
засобами замінює неякісний, некомплектний Товар та/або Товар неналежного асортименту. 

При порушенні строків усунення недоліків або заміни неякісного Товару, визначених п. 2.8 
цього Договору, Постачальник сплачує Покупцю пеню у розмірі 0,1 (нуль цілих, одна десята) % від 
вартості незаміненого у строк дефектного та/або неякісного, некомплектного Товару з та/або Товару 
неналежного асортименту а кожен день прострочення. При цьому Постачальник не звільняється від 



виконання своїх зобов’язань здійснити заміну дефектного та/або неякісного, некомплектного Товару 
та/або Товару неналежного асортименту, якщо про інше його не попередив письмово Покупець. 

9.4. У разі неправильного оформлення товаросупровідних документів, розбіжностей між ними 
та документами, поданими у складі тендерної пропозиції/пропозиції Постачальником як учасником-
переможцем, що призвело до нарахування штрафів та/або пені (штрафних санкцій), та/або 
непередбачуваних витрат при митному оформленні Товару, Постачальник відшкодовує такі штрафні 
санкції та/або витрати Покупцю у повному обсязі. 

9.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов’язань. 
9.6. Сторона, винна у порушенні умов цього Договору відшкодовує іншій Стороні пов’язані із 

цим реальні документально підтверджені збитки у повному обсязі. 
9.7. Постачальник несе повну відповідальність за дотримання встановлених законодавством 

України обмежень щодо ввезення товарів на митну територію України, у тому числі обмежень, 
встановлених постановами Кабінету Міністрів України від 09.04.2022 № 426 «Про застосування 
заборони ввезення товарів з Російської Федерації» та від 30.12.2015 № 1147 «Про заборону ввезення 
на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації». 

 
10. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ 

10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 
зобов’язань за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком дії обставин або подій непереборної 
сили, які виникли після укладання цього Договору та виникли поза волею Сторін, зокрема: надзвичайні 
та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених 
умовами цього Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: 
загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не 
обмежуючись ворожими атаками, блокадами, антитерористичними операціями, військовим ембарго, 
дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, воєнний стан, оголошена та 
неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсія, піратство, безлад, 
вторгнення, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години,  
карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, 
захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, страйк, аварія, протиправні дії третіх 
осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень 
та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) 
експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а 
саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, інші 
стихійні лиха та інші випадки передбачені законодавством України. 

Сторони можуть додатково домовитися про обставини, що визнаються ними як обставини 
непереборної сили, шляхом підписання додаткової угоди до Договору, яка має бути виконана у 
письмовій формі та підписана уповноваженими представниками Сторін і скріплена печатками. 

10.2. Сторона, що не може виконати зобов’язання за цим Договором внаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про 
це іншу Сторону у письмовій формі, з подальшим наданням підтверджуючих документів у строк, що 
не перевищує 30 (тридцяти) робочих днів. Належним доказом наявності вищезазначених обставин та 
їх тривалості є сертифікат, виданий Торгово-промисловою палатою України або уповноваженими нею 
регіональними торгово-промисловими палатами. 

10.3. Якщо будь-які обставини непереборної сили, що підтверджені у порядку, встановленому 
цим Договором, прямо спричинять несвоєчасність виконання Договору, то умови Договору можуть 
бути подовжені на строк, рівний тривалості цих обставин, про що Сторони укладають додаткову угоду.  

10.4. Якщо строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 60 (шістдесят) 
календарних днів, кожна зі Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 

10.5. Якщо Сторона без поважних причин не повідомила іншу Сторону у строки, визначені п. 
10.2 цього Договору, про виникнення (наявність) обставин непереборної сили та/або не надала 
підтверджуючі ці обставини документи, така Сторона у подальшому не має права вимагати 
подовження умов цього Договору та звільнення від відповідальності, передбаченої за невиконання чи 
неналежне виконання зобов’язань за цим Договором. 

 
11. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ 

11.1. Сторони передбачили, що у випадку систематичного (два та більше рази) порушення 
Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором та його відмови добровільно усунути виявлені 
факти порушення таких зобов’язань, Замовником можуть бути застосовані такі оперативно-
господарські санкції: 



- одностороння відмова від виконання свого зобов’язання Замовником із звільненням його від 
відповідальності за це; 

та/або 
- відмова від оплати за зобов’язанням, яке виконано неналежним чином (непоставка Товару у 

термін, встановлений п. 4.2 цього Договору; невідповідність кількості та/або якості, та/або 
комплектності, та/або асортименту Товару) або достроково виконано Постачальником без згоди 
Покупця; 

та/або 
- відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Постачальником, а саме 

відмова Постачальнику в участі у процедурі закупівлі та можливе відхилення пропозицію 
Постачальника в разі, якщо Постачальник не виконав свої зобов’язання за цим Договором, що 
призвело до його дострокового розірвання, і було застосовано санкції у вигляді штрафів та/або 
відшкодування збитків – протягом трьох років з дати дострокового розірвання цього Договору. 

11.2. У випадку прийняття Замовником рішення про застосування до Постачальника 
оперативно-господарських санкцій, Замовник має письмово повідомити про це Постачальника. 

11.3. Рішення щодо застосування оперативно-господарської санкції, такої як відмова від 
встановлення на майбутнє господарських відносин із Постачальником, при порушенні ним 
зобов’язань, приймається Замовником самостійно. 

11.4. У разі прийняття Замовником рішення про застосування оперативно-господарської санкції 
він протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня прийняття такого рішення письмово повідомляє про 
застосування оперативно-господарської санкції Постачальника на адресу його місцезнаходження, 
зазначену в Договорі, та надсилає копії листа на електронну адресу Постачальника. 

 
12. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

12.1. В усьому, що не визначено умовами Договору Сторони керуються законодавством України. 
12.2. Усі спори розбіжності чи вимоги, які виникають із цього Договору або у зв’язку з ним, 

можуть вирішуються шляхом переговорів. 
12.3. Усі спори, розбіжності чи вимоги, з яких Сторонами не було досягнуто згоди, вирішуються 

у судовому порядку за встановленою законодавством України підвідомчістю та підсудністю. 
 

13. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 
13.1. Сторони погодилися, що інформація та відомості, які стосуються цього Договору (крім 

оприлюднених в електронній системі закупівель), є конфіденційними і не можуть передаватися третім 
особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони, крім випадків, коли таке передавання 
пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання Договору або оплати податків, 
інших обов’язкових платежів, а також у випадках надання такої інформації Сторонами своїм 
засновникам, аудиторам, фінансовим та юридичним радникам, а також у інших випадках передбачених 
законодавством України, яке регулює зобов’язання Сторін. 

 
14. АНТИКОРУПЦІЙНІ ТА САНКЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

14.1. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимог антикорупційного законодавства, у тому 
числі не здійснювати дій (бездіяльності), що можуть трактуватися як корупційні чи пов’язані з 
корупцією правопорушення. 

14.2. Кожна зі Сторін Договору гарантує не здійснювати  стимулювання будь-яким чином, прямо 
чи опосередковано, працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом пропонування та/або надання 
грошових сум, подарунків, переваг, пільг, безоплатного виконання на їх адресу робіт та іншими, не 
пойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямовано на 
забезпечення виконання ним будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони. 

14.3. Кожна зі Сторін гарантує відсутність потенційного чи реального конфлікту інтересів  у 
зв’язку з укладанням та виконанням Договору та у разі виникнення такого конфлікту в період дії 
Договору зобов’язується вживати передбачені законодавством заходи для його усунення. 

 
15. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 

15.1. Договір діє з дня його укладення та протягом дії правового режиму воєнного стану в 
Україні, оголошеного Указом Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 
24.02.2022 № 64/2022 та продовженого відповідними Указами Президента України «Про продовження 
строку дії воєнного стану в Україні» та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, але не 
пізніше ніж до 31.12.2024 року. 



15.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від обов’язку виконання у 
повному обсязі взятих на себе за цим Договором зобов’язань щодо поставки та оплати Товару, а також 
гарантійних зобов’язань на Товар, в межах строків, визначених умовами цього Договору. 

 
16. ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ 

16.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених Законом, Особливостями 
здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом 
України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та 
протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» затвердженим постановою Кабінету 
Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 і цим Договором, та оформляються в письмовій формі 
шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками 
обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною Договору. 

16.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін 
договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій 
формі та має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін. 

У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено 
підприємством у зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, 
закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) 
повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня 
отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа. 

16.3. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має 
протягом 10 (десяти) робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати 
аргументовану відмову. 

16.4. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, 
якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є 
та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів. 

16.5. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до 
виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків: 

16.5.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
замовника; 

16.5.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни 
такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього 
внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за 
одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток 
збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни 
такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна 
призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення; 

16.5.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю; 

16.5.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань 
щодо передачі товару в разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що 
спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування 
витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі 
про закупівлю. 

16.5.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості 
(обсягу) та якості товарів, робіт і послуг); 

16.5.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або 
зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з 
оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового 
навантаження внаслідок зміни системи оподаткування; 

16.6. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором 
або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї зі 
Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених 
Договором або законом. 

 
17. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ 

17.1. Цей Договір укладено відповідно до Цивільного і Господарського кодексів України з 
урахуванням положень статті 41 ЗУ «Про Публічні закупівлі», крім частини 3-5, 7,8 статті 41 ЗУ «Про 
Публічні закупівлі» та Особливостей згідно до постанови Кабінету Міністрів України № 1178 від 
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12.10.2022 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг 
для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового 
режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування».  

17.2. Сторони підтверджують, що вони усвідомлюють усі ризики пов’язані з виконанням умов 
цього Договору, який укладається в умовах дії воєнного стану, введеного в установленому 
законодавством порядку. 

17.3. Цей Договір укладено українською мовою в двох примірниках, які мають однакову 
юридичну силу, по одному примірнику для кожної зі Сторін. 

17.4. Зміни та доповнення вступають у силу, якщо вони підписані уповноваженими 
представниками Сторін у письмовій формі та вчинені відповідно до умов цього Договору та 
законодавства України. 

17.5. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають 
чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін. 

17.6. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за цим Договором третій стороні без 
письмової згоди другої Сторони.  

17.7. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі 
про закупівлю реквізитів та зобов’язується повідомити іншу Сторону про зміни юридичної і фактичної 
адреси, зміни у банківських реквізитах протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня виникнення таких змін, 
повідомити іншу Сторону про заплановану реорганізацію або ліквідацію не пізніше ніж за 20 
(двадцять) робочих днів до дня настання таких змін. У випадку реорганізації, Сторона зобов’язується 
протягом 10 (десяти) робочих днів з дня настання таких змін підписати з іншою Стороною додаткову 
угоду, в якій визначено подальший порядок взаємовідносин між Сторонами. Збитки, заподіяні Стороні 
несвоєчасним повідомленням про зміни, визначені цим пунктом Договору, відшкодовує винна 
Сторона. 

17.8. Сторони дійшли згоди, що звірка поставок та розрахунків проводиться у разі необхідності 
за ініціативою однієї зі Сторін, про що складаються відповідні акти взаєморозрахунків. 

17.9. Усі попередні угоди, усні домовленості, переговори та листування між Сторонами з питань, 
викладених у цьому Договорі, що мали місце до його підписання, втрачають силу після його 
підписання. 

17.10. У всьому іншому, не передбаченому умовами цього Договору, відносини Сторін 
регулюються нормами Цивільного, Господарського, Господарського процесуального кодексів 
України, законодавством, у тому числі з питань публічних закупівель. 

 
18. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ 

18.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: 
18.1.1. Додаток №1 – Специфікація договору. 
 

19. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
 

ЗАМОВНИК: 
 

ПОСТАЧАЛЬНИК: 
Військова частина А1624 
Місцезнаходження: 
Код ЄДРПОУ:  
Банк платника: 
МФО (код банку): 
р/р: 
Посада________________/П.І.Б./ 

Переможець 
Місцезнаходження: 
Код ЄДРПОУ:  
Банк одержувача: 
МФО (код банку): 
р/р: 
Посада________________/П.І.Б./ 
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Додаток №1 
до Договору ____________ 

від ______________ 2024 року 
 

Специфікація договору 
 

Розрахунок вартості Товару 

№ 
з/п 

Код ЄЗС 
ДК 

Код 
УКТЗЕД 

Найменування 
(асортимент) 

Од. 
виміру К-ть 

Ціна за 
одиницю, 
без ПДВ 

грн.  

Сума, без 
ПДВ грн.  

1   …     
        
        

Разом, без ПДВ:  
ПДВ 0%*  

Всього, з ПДВ:*  
 
Загальна ціна Договору становить ________ грн. з ПДВ за 0%. 
 
* відповідно до Постанови Кабінету Міністрів України від 02 березня 2022 року №178. 

 
Інформація про необхідні технічні, якісні характеристики,  

виробника та країну виробництва Товару 

№ 
з/п 

Найменування 
(асортимент) 

Рік 
виготовлення 

Виробник/Країна 
виробництва товару 

Технічні характеристики 
(креслення, марка, ГОСТ, ДСТУ, 

ТУ, ТУ У тощо) 
1     
     
     
* у разі, якщо Постачальник не є платником ПДВ, загальна вартість Товару в специфікації договору 
про закупівлю зазначається без ПДВ та ціна договору про закупівлю зазначається без ПДВ. 
** дана інформація заповняється Замовником закупівлі (Покупцем) при укладенні договору відповідно 
до найменування Товару вказаного в пропозиції переможця процедури закупівлі. 
 

 
ЗАМОВНИК: 

 
ПОСТАЧАЛЬНИК: 

Військова частина А1624 
Місцезнаходження: 
Код ЄДРПОУ:  
Банк платника: 
МФО (код банку): 
р/р: 
Посада________________/П.І.Б./ 

Переможець 
Місцезнаходження: 
Код ЄДРПОУ:  
Банк одержувача: 
МФО (код банку): 
р/р: 
Посада________________/П.І.Б./ 

 


